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SHOTGUN SET BENELLI M1S90,M4(POST 2001) SCREW(GHOST RING)
G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI M1S90,M4(POST 2001) SCREW(GHOST RING) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010760
Mfr. No.: 1343023101
Color: Black
Make: Benelli
Model: M4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137476
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI SCREW

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, Ihnen bei der Verbesserung Ihrer Zielgenauigkeit bei schlechten Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in gutem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GateSystem.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des VisierSet vollständig entladen ist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Teile und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass das Visier sicher und fest montiert ist, um ein Verrutschen während des Gebrauchs
zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Visier während des Gebrauchs zu berühren, um die Sicht nicht zu beeinträchtigen.
Überprüfen Sie das Visier regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des VisierSets:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die vorhandenen Teile des VisierSets, falls vorhanden.
Befestigen Sie das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie die Befestigung auf festen Sitz.

Nutzung des VisierSets:

Stellen Sie sicher, dass das Visier sauber und frei von Schmutz ist.
Richten Sie das Visier auf das Ziel aus und nehmen Sie die Schussposition ein.
Nutzen Sie die selbstleuchtenden Funktionen des VisierSets bei schlechten Lichtverhältnissen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Waffen und Zubehörteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen und Problemen die
richtigen Ansprechpartner kontaktieren.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise darauf abzielen, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher zu
verwenden und potenzielle Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von höchster
Bedeutung.
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Tru Dot Fixed Shotgun Set Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Shotgun Set for your Benelli M1S90 or M4 (Post 2001) shotgun. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Handle the firearm responsibly and keep it pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights and the firearm for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
In case of any doubts or questions about safety, consult a qualified firearms instructor or a professional
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Tru Dot sights are compatible with your specific model of shotgun.
Avoid using the firearm in situations where visibility is extremely low without proper light sources.
Do not attempt to modify the sights beyond the recommended installation instructions.
Be aware of your surroundings and ensure that your target is clearly identified before firing.
If you experience any malfunction or failure of the sights, cease use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and the area is clear of any obstructions.
Tools Required: You may need a screwdriver or other tools for installation. Refer to your shotgun's manual
for specifics.
Mounting the Sights:

Remove the existing sights as per the shotgun's manual.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on your shotgun.
Secure the sights in place using the provided screws, ensuring they are tight but not overtorqued to
avoid damage.

Final Check: Once installed, check that the sights are securely mounted and properly aligned.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system before use. Practice aiming at stationary targets in a safe
environment.
Adjust the sights as needed based on your shooting style and preferences. Refer to the manufacturer’s
guidelines for adjustment procedures.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use or is damaged, dispose of it responsibly. Consider recycling materials where
possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous components. Check local
guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the Tru Dot Fixed Shotgun Set, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Tru Dot Fixed
Shotgun Set. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro, especialmente en condiciones de poca luz. Es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, así como
instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Condiciones de Poca Luz: Las miras nocturnas autoluminadas están diseñadas para mejorar la
precisión en condiciones de poca luz. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento antes de usarlas en
situaciones críticas.
Montaje: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un montaje incorrecto puede afectar la
precisión y la seguridad del uso del arma.
Pruebas de Funcionamiento: Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el
producto en situaciones de tiro real.
Manejo del Arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Condiciones Ambientales: No uses el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la mira estándar del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Monta la mira nocturna autoluminada Tru Dot en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.
Realiza ajustes menores si es necesario para garantizar la precisión.

Uso:

Familiarízate con el funcionamiento de la mira antes de usarla en condiciones reales.
Ajusta la mira según tus preferencias personales y las condiciones de luz.
Practica en un entorno seguro para asegurarte de que estás cómodo con el producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y armas.
No arrojes el producto a la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
proporcionarte asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del problema.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas pautas, puedes disfrutar de tu Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI de manera segura y eficaz.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, specialmente in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il tuo fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che il fucile sia scarico quando non in uso.
Non modificare il prodotto senza l'approvazione del produttore.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'effetto di sostanze che possono compromettere il tuo giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e pulito prima di iniziare l'installazione.
Montaggio: Segui le istruzioni specifiche per il montaggio delle mire notturne autoilluminate Meprolight sul tuo
fucile Benelli. In genere, il montaggio richiede solo lievi modifiche.
Controllo: Dopo aver montato il prodotto, controlla che sia fissato saldamente e che non ci siano parti
allentate.

Uso

Accensione: Le mire notturne autoilluminate si attivano automaticamente in condizioni di scarsa
illuminazione.
Mira: Utilizza le mire per allineare il tuo tiro su bersagli fissi o in movimento.
Pratica: È consigliato esercitarsi regolarmente per migliorare la tua precisione e confidenza con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti di armamento e accessori.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza riguardo al Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di
mano.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI. Ricorda sempre di praticare in modo sicuro e di rispettare le leggi locali riguardanti l'uso
di armi e accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Produkt ten
został zaprojektowany z myślą o zwiększeniu precyzji strzelania w warunkach słabego oświetlenia. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, zgodnie z
regulacjami EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane i zabezpieczone.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko zgodnych akcesoriów i części zamiennych.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapewnić prawidłowe działanie przyrządów celowniczych.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wyjmij produkt z opakowania i sprawdź, czy wszystkie części są obecne.
Zainstaluj przyrządy celownicze zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że są one mocno
zamocowane.
W razie potrzeby dokonaj niewielkich modyfikacji, aby dopasować produkt do standardowych
przyrządów celowniczych.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem strzelania upewnij się, że miejsce jest bezpieczne i nie ma osób w pobliżu.
Używaj przyrządów celowniczych w warunkach, do których zostały zaprojektowane, aby zwiększyć
prawdopodobieństwo trafienia.
Regularnie testuj przyrządy w różnych warunkach oświetleniowych, aby zapoznać się z ich działaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Podsumowanie



Zestaw przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i efektywności. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Pamiętaj, aby zawsze stosować się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania
broni palnej.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä. On tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja
varotoimia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu mahdollisia takaisinvetotietoja.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät tuotetta oikeassa ympäristössä, jossa on riittävä valaistus.
Älä suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen toiminnasta ja turvallisista käyttötavoista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa käyttöohjeita huolellisesti asentaessasi tuotetta.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein paikoillaan.

Käyttö

Ennen käyttöä, varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Käynnistä laite ja säädä tarvittaessa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen todellista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina yhteydenottoa varten.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Huolehdithan myös säännöllisestä tuotteen tarkastamisesta ja ilmoita
mahdollisista ongelmista.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduktion
Tack för att du har valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Denna produkt är designad för att förbättra din
träffsäkerhet under låga ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera alltid för produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Undvik att rikta produkten mot personer eller djur.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Håll produkten borta från fukt och extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avsäkrat och tömt innan installation.
Montera Meprolight® självbelysta nattkikare enligt instruktionerna i produktens manual.
Använd rätt verktyg för att säkerställa en säker och korrekt installation.
Kontrollera att kikaren sitter fast ordentligt innan användning.

Användning:

Justera kikaren enligt dina preferenser innan du börjar skjuta.
Använd produkten i miljöer med låg belysning för bästa resultat.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens förpackning eller
manual för kontaktinformation.

Vi tackar för ditt val av Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI och önskar dig en säker och framgångsrik
användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru Dot
FIXED SHOTGUN SET BENELLI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil
vaši schopnost přesně mířit za nízkých světelných podmínek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je produkt používán pouze podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nenechávejte produkt na místech, kde by mohl být vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši před hlukem a možnými projektily.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl a neexistují žádní lidé nebo zvířata v oblasti, kde byste
mohli střílet.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce pro správnou instalaci mířidel.

Instalace mířidel

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte Tru Dot mířidla podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou pevně a správně namontována.
Proveďte drobné úpravy, pokud je to nutné, aby se zajistila správná funkčnost.

Používání mířidel

Před střelbou si nastavte mířidla podle svých preferencí.
Při střelbě se ujistěte, že mířidla jsou správně vyrovnána s vaším zrakem a cílem.
Po každém použití zkontrolujte stav mířidel a ujistěte se, že fungují správně.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud produkt obsahuje baterie nebo jiné nebezpečné materiály, ujistěte se, že jsou tyto materiály likvidovány
v souladu s platnými předpisy.
Nikdy nevyhazujte výrobky do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti zbraní. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a
výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


